
Rámcová zmluva 
projekt FARMAR 

Rámcová kúpna zmiuva č. ....2../.... 4. Ínunnsnannu | oenanannnnnnanennunu 
uzatvorená podľa 3 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

  

Zmluvné strany: 

Názov/obchodné meno: Novomax goup, s.r.o. 
Sídlo: Lučenecká 96, 991 22 Bušince 
Štatutárny orgán: Zuzana Hrušková 
IČO: 51240210 

DIČ: SK2121617520 
Bankové spojenie: VUB banka 
Číslo účtu / IBAN: SK21 0200 0000 0046 4621 9253 
(ďalej aj ako „Predávajúci“) 

Názov: Stredná odborná škola 
Sídlo: Pod Bánošom 80, 974 11 Banská Bystrica 
Štatutárny orgán: Ing. Pavel Fiľo 
1ICo: 45017000 

DIČ: 2022447988 > pr 

Bankové spojenie : STÁTNA Vole 4DJ + 
IBAN: Se31 $/f0 o..0 DĽPO vo39 3(9F 
Tel./e-mail: — 0905 153 476 sosBäsosbanbb.sk 

(ďalej aj ako „Kupujúci) 
(ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“) 

1 DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1 Definície 
Nasledujúce slováä/slovné spojenia uvedené kdekoľvek v Zmiuve s veľkým 

začiatočitýjm písinemciň iňajú v Zimiuve v akoimkOľvek giainatickom tvare a v singulári 
aj v pluráli nasledovný význam: 
Dodací list - listina potvrdzujúca odovzdanie a prebranie Tovaru objednaného 
v zmysle Zmluvy v súlade s Objednávkou uplatnenou Kupujúcim. 
nano . Mariadonio E: obaha narlamanh : 3 Bady fEU NANIL!IE7IO 
AzážY 3% — 1NUTGUCŇHO Eur ópskcho pria ki ci rý VE ZULU/U/Š Z z 27. apr 
o ochrane fvzických osôb pri spracúvaní osobných údaiov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov). 
Korešpondencia - akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, reklamácie, 
uplatnenia, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia alebo akákoľvek iná 
komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou.
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Maximálna cena — zmluvne dohodnutá najvyššia prípustná suma úhrnných úhrad 
kúpriej ceriy vrdlarie ÚFTI za všetok Tovar dodartý Predávajúciím Kupujúcemu fid 

základe Objednávok podľa tejto Zmluvy počas trvania Zmluvy. 
Nariadenia — akékoľvek Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady regulujúce 
ktorýkoľvek aspekt výroby, spracovania a distribúcie potravín dotknutý touto 

pni la nal al: sám a ndania /re PÁ 170 nn 
Zmiuvou, raja, nie však Vyruči iZy Nariadenie (ES) ka 178/2002 Luróp5skeno 

parlamentu a Radv 7 78. januára 2007. ktorým sa ustanovujú všenhecné zásady a 

požiadavky potravinového práva, zriaďuje Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a 
stanovujú postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín a Nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 z 29. apríla 2004 o hygiene potravín, alebo 
akýkoľvek právny akt vydaný na základe ktoréhokoľvek takéhoto Nariadenia alebo 
s ním súvisiaci. 
Občiansky zákonník - zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov. 
Obchodný zákonník — zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov. 
Objednávka — písurririá požiadavka Kupujúceňio nia dodanie Tovaru s ráiežitosťarrii 
podľa bodu 3.3 Zmluvy 
Tovar — bravčové mäso špecifikované v Prílohe č. 1 Zmluvy. 
Vyhláška — vyhláška Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej 
republiky č. 423/2012 Z. z. o mäse jatočných zvierat v znení neskorších predpisov. 
Zákon o DPH — zákon č. 222/2004 Z. z. a dani z nridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov. 
Zákon o odpadoch — zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. 
Zákon OOU — zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zakon o potravinácii - zákon č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších 
predpisov. 

Zákon o RPVS — zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Zákon o slobode informácií — zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a sanl nant nialbhtam 45h 241, OTOV f- Alan mn olahada rx nfarmácií! 

11 10 XJ]TR1ILICIT1Ť a o zmen Hej a nado neda 1 PIIRETNELJI Y «ii ZATAZI IV LŽGÁCIÍ A ZI ii to IO 

Zákon o účtovníctve — zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskarších 

predpisov. 
Zákon o VO - zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zmluva — táto rámcová kúpna zmluva. 

ÚČEL A PREDMET ZMLUVY 
Účelom Zmluvy je vymedzenie rámcových podmienok kúpy a predaja Tovaru, ktorá 
sa bude realizovať na základe Objednávok. 
Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodávať Kupujúcemu Tovar na 
zákiade Objednávok Kupujúceňno v požadovanom druňu, množstve a v kvalite, za čo 
sa mu Viniuriú]i zaväzuje uhrád 2744 kú uc J O re raazai s Mrraze tj ony podľa b bodu 7 Zmluvy. 

OBJEDNÁVKY 
Cas uplatňovania Objednávok 
Kupujúci je oprávnený zasiať Predávajúcemu Objednávku na adresu elektronickej 
pošty: mnovomaxd Gpost.sk v akýkoľvek pracovný deň do 12.00 hod. daného dňa. 
Potvrdenie Objednávok 
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(a) Predávajúci sa zaväzuje doručenie Objednávky bezodkladne potvrdiť vo forme 
zaslania notvrdzujúceho e-mailu na adresu elektronickej noštv: 595 (© 9:8 hn hh, 9 

(b) Ak Predávajúci nebude schopný dodať objednaný Tovar v požadovanom termíne 
sadania Ta [arm nadľa Aha. ele not marine rr Hdúcemu 
RI HG JVUÍ pyuuv u Objedn ia vky, je TUto SKULOCI TRO3L vt HA ty PA S holá 11 

bezodkladne písomne oznámiť. Predávajúci vtakom prípade Kupujúcemu 
navrhne náhradný termín dodania objednanétio Tovaru. 

(c) Ak Predávajúci nebude schopný dodať objednaný Tovar v objednávanom 
množstve a/alebo druhu, je túto skutočnosť povinný Kupujúcemu bezodkladne 
písomne oznámiť na adresu elektronickej pošty podľa bodu (a) vyššie. 
Predávajúci v takoim prípade Kupujúcemu ravifinme dodanie náhradného Tovaru. 
Kumujúci je novinný sa k návrhu Predávajúceho na dodanie Tovaru v náhradnom 
termíne dodania podľa bodu 3.2 b) a/alebo na dodanie náhradného Tovaru podľa 
bodu 3.2 c) bezodkladne vyjadriť oznámením formou elektronickej pošty, Či 
dodanie Tovaru v náhradnom termíne a/alebo dodanie náhradného Tovaru 
akcentuje aleho neakcentuie. Ak Kunuiúci vo vyjadrení akcentuje dodanie Tovaru 
v náhradnom Termíne a/alebo dodanie náhradného Tovaru, považuje sa takáto 
akceptácia za zmenu uplatnenej Objednávky: takáto zmena je pre obe Zmluvné 
strany záväzná. 

(e) Ak sa Kupujúci vyjadrí tak, že dodanie Tovaru v náhradnom termíne dodania 
podľa bodu 3.2 b) a/alebo dodanie náhradného Tovaru podľa bodu 3.2 c) 
neakceptuje, považuje sa takéto neakceptovanie za zrušenie Ubjednávky. 

Nhcah Objednávky 

(a) Objednávku bude Kupujúci uplatňovať tak, že v nej uvedie aspoň tieto údaje: 
(i) — číslo tejto Zmluvy: 
(il) označenie „Objednávka“, 
(iii) označenie Predávajúceho jeho identifikačnými údajmi: 
(iv) označenie Kupujúceho jeho identifikačnými údajmi: 
(v) objednávaný druh Tovaru, 
(vi) forma uchovania objednaného Tovaru (čerstvé, chladené, mrazené, a pod.) 
(vi) objednávané množstvo jednotlivých objednaných druhov Tovaru: 
(vii) požadovaný termín a čas dodania objednaného Tovaru. 

(b) Vzor Objednávky tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmiuvy. Zmiuvné strany nie sú viazané 
upiatňovaním Objednávky podľa iofilo vzoru, ak z upiatnenej Objednávky inak 
vyplývajú údaje podľa písm. a) vyššie. 
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POŽIADAVKY NA AKOSŤ TA raj A PREPRAVNÉ PODMIENKY 
[nj Ta dadá Allada taita T7mlinn] buda 
Predávajúci sa zaväzuje, že všetok iOvaäť dodávaný fa zariace k jta Zililávy lie 

sníňať nožiadavku na nrvotný nrodukt natravín nasledovne: 

(a) Tovar bude dodaný buď priamo z chovu Predávajúceho, alebo 
(b) bude Tovar dodaný od niektorého zo subdodávateľov Predávajúceho uvedeného 

v Prílohe č. 2 Zmluvy. 
Predávajúci sa zaväzuje, že Tovar bude vyhovovať všetkým aplikovateľným 
normatívnym požiadavkám na výrobu a spracovanie Tovaru a manipuláciu s Tovarom, 
teda aj požiadavkám vyplývajúcim z hygienických štandardov systému HACCP, 
požiadavkám uloženým Nariadeniami, Zákonom o potravinách, Potravinovým 
kódexom a Vyhláškou a že manipulácia s Tovarom pred jeho odovzdaním na prepravu 
aj počas jeho prepravy, ako aj preprava Tovaru, bude v plnom súlade s normatívnymi 
požiadavkami podia toito bodu Zmiuvy. 
Taunr nacmia mať u ňaca iaha dodania Kr iúcomu vučornanú uiar alba 1/3 fiadnu 
1JYU1 1 1X31 111k 11184 v M44 Vai HA VY Ntesil nadkav jr Z] 2 [ od Pá V A AT LÁ Aj Ad 114 

tretinu) expiračnej lehoty, ktorá sa bude určovať vo vzťahu k dátumu jeho 
minimálnej trvanlivosti resp. dátumu spotreby.
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Tovar bude dodaný nebalený iba v prípade, ak to Kupujúci v Objednávke určí a ak to 
aplikovateľné právne predpisy pripúšťajú. 
Tovar bude označený vsúlade saplikovateľnými právnymi predpismi a takéto 
označenie bude čitateľné a zrozumiteľné. Označenie Tovaru nesmie byť prelepené. 
Predávajúci zabezpečí, aby Tovar počas prepravy nebol akokoľvek kontaminovaný, 
jeho [0 obal, ak má b Jýt Ú Tovar balený, ostal neporušený a a suchý a a nebaici né T 1ovatý D01 

načas celej dahy nrenravy uložené zvisle aleho na nadložkách (nrenravkách), nričom: 

(a) v prípade prepravy mrazeného Tovaru Predávajúci zabezpečí podmienky na to, 
aby bol Tovar bol rovnomerne zmrznutý bez farebných zmien, 

(b) v prípade prepravy mrazeného Tovaru musí mať Tovar počas celej doby prepravy 
teplotu -18 “C alebo nižšiu: 

(c) vprípade prepravy chladeného Tovaru musí mať Tovar počas celej doby 
prepravy tepiotu +2 “C až +6 “U, príp. tepiotu uvedenú na obaie výrobku. 

Prepravný priestor dopravného prostriedku, ktorým sa bude zabezpečovať preprava 
Tovaru, musí byť čistý v zmysle aplikovateľných hygienických štandardov. 
Ak Kupujúci zistí, že dopravný prostriedok, ktorým sa zabezpečuje preprava Tovaru, 
aiebo jeňo podstatná chiadiaca Časť, sú poškodené, nefunkčné aiebo nespiňajú 
hunianislá odnieu nodľa sustóm! r HAPOD ja onrávnoný varzrať Dradávajúceha na 
1 LE TL preup JY PH SY SLE PIFNAM po je Vptúbvacitý vyzvu UHPULÁA A TG 

zabezpečenie jeho opravy alebo výmenu (ďalej len „náprava“). V takom prípade je 
Predávajúci povinný zabezpečiť nápravu bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 
dní odo dňa doručenia výzvy na nápravu, o čom je povinný Kupujúceho písomne 
informovať. 
Kupujúci je oprávnený kedykoľvek požiadať Predávajúceho, aby mu preukázal 
splnenie povinností Predávajúceho vzťahujúcich sa na akosť Tovaru alebo jeho 
prepravu v zmysle tejto Zmluvy, a to aj vo vzťahu k jednotlivým Objednávkam, najmä 
predložením dokladov (napr. dodacie listy či faktúry pri dodávaní Tovaru s pôvodom 
podľa bodu 4.1 písm. b)) a Predávajúci je povinný tieto pri dodávke Tovaru predložiť. 
Náklady Predávajúceho na prepravu Tovaru uvedené v tejto Zmluve, ako aj náklady 
Predávajúceľiu z prepravy Ťoväru iriak vznikajúce, zriáša v celom rozsahu 
Predávajúci. 

Pra A FTTT NÁATRKAATEO AIS 
EE O A OTTA 

Ak vOhiednávke nehude miesto dodania Tovaru uvedené inak. rozumie sa, že 

miestom dodania Tovaru je sídlo Kupujúceho uvedené v záhlaví Zmluvy. 
Kupujúci je povinný umožniť Predávajúcemu prístup na miesto dodania Tovaru za 
účelom dodania Tovaru. 
Predávajúci sa zaväzuje dodávať Tovar Kupujúcemu v kvalite podľa tejto Zmluvy, 
v súlade s požiadavkami Kupujúceho uvedenými v Objednávke (množstvo, druh, 
a pod.), v termíne a v čase uvedenom v Objednávke a dodávať Tovar tak, aby Tovar 
nemal právne vady, t. j. Tovar nesmie byť zaťažený žiadnym právom tretej osoby, 
najmä, avšak nielen, záložným právom tretej osoby, alebo predkupným právom, 
a nesmie existovať právny predpis ani rozhodnutie orgánu verejnej moci, ktoré by 
Predávajúcemu akýmkoľvek spôsobom bráni v nakladaní s Tovarom aiebo 
noumažňavali (22L 2-aur2l ijaha dodanie, 

Pub NY A dl A da bu Nut 1 

Objednaný Tovar sa považuje za dodaný podpísaním Dodacieho listu poverenými 
zástupcami oboch Zmluvných strán na mieste dodania Tovaru. Dodací list nie je 
možné podpísať skôr, než dôjde k dodaniu Tovaru. 
Padnísaním Dodacieho listu nodľa hodu 54 nrechádza na Kumujúceho 
nebezpečenstvo škody na dodanom Tovare a vlastnícke právo k dodanému Tovaru. 

Povereným zástupcom Kupujúceho na prevzatie Tovaru a na podpísanie Dodacieho šo TK O est: 825 OSLOVILI
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Povereným zástupcom Predávajúceho na odovzdanie Tovaru a na podpísanie 
Dodacieto listu je p. Hrušková , tel. 0905 879 808 , e-mail mnovormaxd ©posi.sk 

5.7 Dodací list sa vyhotovuje minimálne v troch origináloch, z ktorých aspoň jeden 
originál dostane Predávajúci a dva originály dostane Kupujúci. Dodací list obsahuje 
minimálne: 
fa asmaaňania Ma € Viei 
Vaj LEGE „nodaci isť 

(h) číslo teita Zmluvy: 

(c) označenie Predávajúceho jeho identifikačnými údajmi, 
(d) označenie Kupujúceho jeho identifikačnými údajmi, 
(e) dátum prijatia Objednávky Predávajúcim, 
(f) uvedenie jednotlivých Tovarov dodaných v zmysle Objednávky: 
(g) peňažnú sumu alebo údaj o cene za dodané Tovary a vyjadrenie ich množstva 

(ak je Predávajúci piatcom DPH aj sadzby a hodnoty DPH), 
(h) miesto dodania Tovaru, 
(i) dátum a presný čas dodania Tovaru Predávajúcim a prevzatia tovaru Kupujúcim, 
(j) podpisy poverených zástupcov oboch Zmluvných strán. 

558 Akékoľvek vyjadrenie Predávajúceho k odovzdaniu Tovaru musí byť zaznamenané v 
Dodaram lieta, 

5.9 Akákoľvek vada Tovaru zistená Kupujúcim pri preberaní Tovaru musí byť uvedená 
v Dodacom liste. 

5.10 V prípade výzvy Kupujúceho je Predávajúci povinný pri dodaní Tovaru preukázať 
splnenie novinností Predávajúceho vzťahujúcich sa na akosť Tovar aleha jeho 
prepravu podľa bodu 4.9 tejto Zmluvy. 

5.11 Kupujúci je zaviazaný prevziať Tovar a podpísať Dodací list iba v prípade, ak: 
(a) preprava Tovaru sa uskutočnila v súlade s prepravnými podmienkami podľa 

Zmluvy, vrátane toho, že dopravný prostriedok, ktorým sa zabezpečila preprava 
Tovaru, nemá žiadnu vadu, ktorá by mohla spôsobiť zhoršenie akosti Tovaru 
alebo inú vadu tovaru, 

(i3) pri preberaní Tovaru neiňá Kupujúci dôvodné pocčiiybnosti 0 toii, Že dodávatý 
Tovar je bez akýchkoľvek obmedzení, plne bezpečne a v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi použiteľný na stanovený účel, ktorým je, podľa povahy 
Tovaru, jeho príma konzumácia alebo konzumácia po jeho spracovaní (najmä, 
nia sale vý: ično nal mať vimearaj: 
Tc však Výručie, PO tepenej Upruvaj, 

(c) ori fyzickej kontrole Tovaru zo strany Kupnuiúceho pri jeho preberaní neboli 

zistené žiadne akostné vady Tovaru alebo vady jeho prepravy, a to najmä 
znečistenie alebo poškodenie obalu Tovaru, prekročenie záručnej doby Tovaru, 
nesúlad označenia Tovaru s platnou legislatívou, nesúlad množstva a/alebo druhu 
dodaného Tovaru s Objednávkou, nevhodné pachové a/alebo vzhľadové, 
prípadne chuťové vlastnosti Tovaru a porušenie dohodnutej najvyššej alebo 
najnižšej teploty Tovaru, ktorú je Kupujúci je oprávnený skontrolovať 
prostredníctvom vpichového teplomera, 

(d) pri preberaní Tovaru neboli zistené žiadne iné porušenia aplikovateľných 
právnych predpisov alebo tejto Zmluvy. 

Kupujúci nie je povinný prevziať od Predávajúceho dodávaný Tovar, ak Kupujúci pri 
nraharaní Tovaru! zietí ovistenciu akáhoLnaľvob dav radu nodľa hodu E, 11 Vv takom 
Fr" Roč keď s 1 LI 181 EN A F“- na 111 

prípade Predávajúci nemá nárok na úhradu kúpnej ceny za objednaný a neprevzatý 
Tovar, ani mu nevznikne oprávnenie uplatniť akúkoľvek zmluvnú sankciu, 
kompenzáciu nákladov alebo náhradu škody voči Kupujúcemu. 
Bez ohľadu na to, či Kunujúci nrevezme aleho nenrevezme Tovar, novažuje sa 
dodávaný Tovar, u ktorého bol zistený akýkoľvek dôvod podľa bodu 5.11, za Tovar 
dodávaný s vadami. Kupujúci môže takéto plnenie reklamovať podľa bodu 6. 
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6.10 

ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

Predávajúci vyhlasuje a garantuje, že objednaný Tovar bude Kupujúcemu dodávaný v 
súlade a v rozsahu, v akosti a za podmienok dohodnutých v Zmluve, Objednávke 
avich prílohách. Zároveň sa Predávajúci zaručuje, že plnenie nebude mať právne 
vady spomenuté v bode 5.3. 
Predávajúci poskytuje na Tovar záruku za akosť v dížke jeho minimálnej trvanlivosti, 
resp. dátumu spotreby, ktoré budú vyznačené na obale Tovaru. Zárukou na akosť sa 
rozumie záväzok Predávajúceho, že dodávaný Tovar bude po dobu záruky spôsobilý 
na naužitia na dahadnistú úžal 2 23rhbaurá ci dohodni ká alebo inak ohiasllá ulastnach 
PECE AŽ LIŽ I LI PÁČI VIVZT INU TÍ LÁ U ZOLISÚVO KE HU ČILI M VC TAI VICIOLE NL: 

Záručná doba začína plvnúť odo dňa vyhotovenia Dodacieho listu podpísaného 

v súlade so Zmluvou. 
Záručná doba neplynie počas doby, počas ktorej Kupujúci nemôže užívať Tovar pre 
jeho vady, za ktoré zodpovedá Predávajúci. V prípade odstránenia vád Tovaru 
výmenou veci začína záručná doba plynúť odznova dňom vyhotovenia nového 
vyhotovenia Dodacieho listu podpísaného v súlade so Zmiuvou. 
fovar má vady, ak (i) nezodpovedá účelu jeho použitia určenému v Zmiuve: (ii) nemá 
akostné vlastnosti výslovne stanovené Zmluvou alebo jej prílohami alebo všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, (iii) nie je dodaný v objednanom množstve a/alebo 
druhu alebo neboli dodržané zmluvne dohodnuté podmienky jeho prepravy: (iv) je 
dodaný iný tovar, než určuje Objednávka. 
Predávajúci zodnovedá 7a vady Tovaru Ltnrá má Tavar v nkamihu iaha andavandania a 

k NAN o 4 j— PA RNA $ LAALAT VY 4 

prevzatia Kupujúcim, bez ohľadu na to, kedy ich Kupujúci zistí, a to aj vtedy, ak sa 
vada stane zjavnou až po tomto okamihu, pokiaľ Kupujúci oznámi vady 
Predávajúcemu najneskôr v posledný deň záručnej doby. 
Predávajúci zodnovedá aj za vadv Tovaru zistené no dodaní Tovaru, ak hali tieto 
spôsobené porušením povinností Predávajúceho podľa Zmluvy alebo aplikovateľných 
právnych predpisov, alebo nepravdivosťou jeho vyhlásení a garancií, alebo ak vada 
vznikne v súvislosti s postupom Kupujúceho alebo tretej strany na to oprávnenej 
Kupujúcim v súlade s inštrukciami Predávajúceho alebo postupom podľa iných 
dokladov dodaných Predávajúcim podľa Zmluvy. 
Reklamácia Vád pri dodaní Tovaru 

(aj AK Predávajúci odmietne prevziať Tovať a podpísať Dodací tist z dôvodov podľa 

bodu 5.11, spíšu do alebo ku každému vyhotoveniu Dodacieho listu Zmluvné 
strany reklamáciu, v ktorej sa tieto zjavné vady uvedú. V reklamácii uvedie 
Kupujúci svoje požiadavky a voľbu medzi nárokmi v zmysle bodu 6.10. 
VI oblamánia hornnť Deflahi i X A 

(5) vzZci PErnidi lidi LY ui P HO ka TT tejto Zmi iUVY. 

Reklamácia vád no dodaní Tovaru 

(a) Vady Tovaru zistené po dodaní Tovaru je Kupujúci povinný písomne reklamovať 
u Predávajúceho bez zbytočného odkladu po ich zistení. Na účely reklamačného 
konania postačí, ak Kupujúci zašle Predávajúcemu reklamáciu prostredníctvom 
elektronickej pošty. V reklamácii uvedie Kupuiúci svoje požiadavky a voľbu medzi 
nárokmi v zmysle bodu 6.10. 

(b) Vzor reklamácie tvori Prílohu č. 4 tejto Zmiuvy. 
Reklamačné nároky Kupujúceho 
(a) Ak Predávajúci dodal Tovar s vadou/vadami, Kupujúci môže na náklady 

Predávajúceho: 
(ij požadovať odstránenie vady/vád dodaním náhradného Tovar 

- ä druhu: aloha dadaním chýbajúceho Tavaru taha ietáha druhu, 

c 
“
z
 č
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v lehote určenej Kupujúcim alebo do 4 hodín od uplatnenia reklamácie, ak 
Kupujúci neurčí inú lehotu, atebo 

(i) požadovať zľavu z ceny na Tovar, ktorý má Predávajúci dodať v najbližšej 
ďalšej Objednávke, ktorú Kupujúci uplatní, v hodnote vadne dodaného 
Tovaru alebo v Fra note: nedodaného Tovaru ja uplatnenej reklamácie. 

fix) NValľba mad ná ma lome ada hn 
k | vasa ll 1207] NaATOKT Uv recer 1l mi V tom To bode patrí Kupujúcen 171. 

(c) Úplné odstránenie vád si Zmluvné strany nísomne notvrdia v Dodacom liste 

k náhradnému alebo chýbajúcemu Tovaru podľa podbodu (i) vyššie alebo v 

Dodacom liste k Tovaru, na ktorý sa má vzťahovať zľava podľa podbodu (ii) 
vyššie alebo v uplatnenej reklamácii. 

Nároky z neodstránenia reklamovaných vád 
Ak Predávajúci neodstránil vady Tovaru spôsobom a/alebo v lehote v tejto Zmluve 
dohodnutej alebo ak písomne oznámi Kupujúcemu pred uplynutím lehoty na ich 
odstránenie, že vady neodstráni, môže Kupujúci od tejto Zmluvy odstúpiť podľa bodu 
12.3 písm. b) podbod (iii) a/alebo si uplatniť voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu 
podľa bodu 11.7. 

KÚPNA CENA 
Predávajúci berie na vedomie, že kúpna cena dohodnutá v tejto Zmluve zodpovedá 
hodnote zákazky ako výsledku verejného obstarávania a cena za jednotlivé Tovary je 
maximálna a únlná. 
Cena dohodnutá Zmluvnými stranami za jednotlivé druhy Tovarov je uvedená v 
prílohe č. 1 tejto Zmluvy. Cena za jednotlivé druhy Tovaru zahfňa všetky poplatky a 
náklady súvisiace s dodávkou príslušného druhu Tovaru aj splnením všetkých 
záväzkov Predávajúceho podľa Zmluvy, t. j. najmä DPH, clo, dovoznú prirážku, obaly, 
poistné, balenie, náklady na dodanie (prepravu) Tovaru na miesto dodania Tovaru 
v zmysle Zmiuvy. Zmluvné strany sa môžu dohodnúť na znížení ceny za jednotlivé 
úrutty Tovarov podľa bodu 7.2, ak dôjde k podstatnému zríženiu cieri za Vdobný 
tovar, t. j. za tovar pochádzajúci priamo z chovu, na trhu alebo z dôvodu iných 
podstatných okolností. V takom prípade uzatvoria dodatok k Zmluve. 
Maximálna cena 

Maximálna cena je Zmluvnými stranami dohodnutá nasledovne: 

  

Fakturačné podmienky 
(2) Podkladom pre úhradu kúnnej cenv za dodané Tovarv nodľa iednotlivých 

objednávok budú faktúry vystavené Predávajúcim a doručené Kupujúcemu. 
Každá takáto faktúra bude vyhotovená a doručená v troch originálnych 
výtlačkoch. Predávajúci bude vystavené faktúry doručovať Kupujúcemu buď 
osohne nri dodaní Tovaru nodľa tejto Zmluvy alebo noštou vo forme doporučenej 
poštovej zásielky. 

(b) Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle platnej legislatívy, 
najmä Zákona o účtovníctve a Zákona o dani z pridanej hodnoty, pričom musí 
obsahovať najmä nasledovné údaje a prílohy:
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(i) označenie Predávajúceho a Kupujúceho, peňažný ústav, číslo účtu 
Predávajúceho, , .., 

(ii) IČO, DIČ, IČ DPH Predávajúceho a IČO, DIČ, IČ DPH Kupujúceho, 
(i) názvy Tovarov, jednotkové množstvá, jednotkové ceny bez DPH, 
(iv) názov položky, množstvo, kúpna cena bez DPH, DPH, kúpna cena s DPH, 
(v) číslo zmluvy Kupujúceho a deň jej uzatvorenia, 
(v) celková fakturovaná suma za dodané Tovarv vzmysle unlatnenej 

Objednávky (s DPH), 
(vii) Dodací list k jednotlivým dodaným Tovarom vyhotovený vsúlade so 

Zmluvou, ak bola k Tovarom uplatnená aj reklamácia, potom aj dôkaz 
o riadnom vybavení reklamácie (napr. vo forme potvrdenia Kupujúceho). 

Platobné podmienky 
(a) Kupujúci uhradí Predávajúcemu kúpnu cenu za dodané Tovary úhradou vo forme 

bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia preddavku. 
(b) Kúpnu cenu za dodané Tovary uhradí Kupujúci na základe predloženej faktúry 

vystavenej v súlade so Zmluvou, s lehotou splatnosti najmenej 30 dní odo dňa 
jej doručenia Kupujúcemu. 

(©) Lehota splatnosti faktúry začína plmúť dňom nasledujúc 
Kupujúcemu. 

(d) Ak faktúra neobsahuje náležitosti vyžadované v zmysle platných právnych 
predpisov alebo ak údaje vo faktúre nie sú uvedené v súlade s podmienkami 
dohodnutými v Zmluve aleha faktúra v Zmluve dohodnuté nrílohv faktúry, ie 
Kupujúci oprávnený vrátiť faktúru Predávajúcemu bez zaplatenia na opravu 
a/alebo doplnenie. Kupujúci je povinný uviesť dôvod vrátenia faktúry. Nová 
lehota splatnosti faktúry začne plynúť až dňom doručenia opravenej a/alebo 
doplnenej (novej) faktúry, ktorá spíňa požiadavky všeobecne záväzných právnych 
predpisov a Zmluvy. Zmluvné strany výslovne súhlasia a potvrdzujú, že takéto 
dojednanie nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim zo 
Ziriiuvy. 

(e) Úhrady kúpnej ceny za dodané Tovary sa budú uskutočňovať na číslo účtu 
Predávajúceho uvedené na faktúre, a to najneskôr v deň splatnosti faktúry. Za 
deň splnenia peňažného záväzku Kupujúceho podľa predchádzajúcej vety sa 
považuje deň pripísania dižnej SumTTY [117] čet Dr redávajúceho. Ak Predávajúci 

iivedie nesnrávne aleha neúnlné údaje týkajúce Sa hanky aleho hankového účt. 

faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu 
Kupujúceho bez ohľadu na to, či budú peňažné prostriedky pripísané na účet 
Predávajúcemu. 

(f) Vprípade omeškania Kupujúceho s úhradou faktúry je Predávajúci oprávnený 
Kupujúcemu vyfakturovať úroky z omeškania vo výške stanovenej príslušným 
osobitným právnym predpisom. 

SUBDODÁVATELIA 
Predávajúci nesmie previesť práva a povinnosti zo Zmluvy ako celok postúpiť tretej 
strane, ani plnenie zo Zmluvy zabezpečiť výhradne prostredníctvom subdodávateľov. 
Casť pinenia však Predávajúci môže zabezpečiť prostredníctvom subdodávateľov, ak 
Sú uvedení v zozňnaiňie subdodávateľov, ktorý tvorí Piftoliu Č. 2 Zmluvy. V takom 
prípade zodpovedá Poskytovateľ za riadne, včasné a úplné vykonanie subdodávok 
tak, akoby subdodávku vykonával sám. Až do splnenia tejto Zmluvy je Predávajúci 
povinný oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi. 
Dradávnaiúni 25haznaší riadna ninonia sv snňich 411371 MY h 7ml E ny vn vysalúcie an rmlinnz 
1 ELÚCU Vl jk ZULZJNU: 1 a0. pit čka i1 Ut. ZUVLILIUJV Vyply vuje ŽU Žiiuvý 

prostredníctvom primeranej úpravy záväzkov v zmluvách so subdodávateľmi



Rámcová zmluva 
projekt FARMAR 

8.3 

8.4 

8.5 

8.6 

8.7 
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8.9 

8.10 

súvisiacimi s plnením Zmiuvy, primeranou úpravou sa myslí aj odzrkadienie 
podmienok tejto Zmluvy do zmluvy so subdodávateľori v prirmeranorr rozsaiu tak, 
aby nebola ani čiastočne ohrozená riadnosť, úplnosť a včasnosť plnenia. 
Zoznam subdodávateľov obsahuje identifikačné údaje, predmet subdodávky, podiel 
subdodávateľa na plnení a údaje o osobe oprávnenej konať za každého 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 
Predávajúci ie novinný na nožiadanie Kunuijúceho nredložiť všetky jeho zmluvy sa 

subdodávateľmi a toto oprávnenie Kupujúceho v zmluvách so subdodávateľmi 
primerane zohľadniť. Až do splnenia všetkých záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy je 
Predávajúci — povinný oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov 
o subdodávateľovi. 
Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia v zmysle $ 2 ods. 1 
písm. aj bod / Zákona o RPVS boli riadne zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora pri uzatvorení a po celú dobu trvania subdodávateľskej zmluvy s 
Predávajúcim, ak im taká povinnosť vyplýva zo Zákona o RPVS. 
V súvislosti s plnením tejto Zmluvy a všetkými činnosťami sa Predávajúci zaväzuje 
postupovať v striktnom súlade s 3 34 ods. 3 ZVO a 3 4i ods. i písm. Dj ZVO a je 

x a ú 
nm únný 7 zabezpečiť, ahu učatri ci ihdadá, ratolia enlňali nndmienlar v zmy sala 

| nd vý a a a lp ta v Jul I V pt 1u1i [nl veTy v eva 

predmetných ustanovení a tieto dodržiavali počas celého trvania Zmluvy. 
Predávajúci ku každému subdodávateľovi zvlášť predkladá Kupujúcemu dôkaz o 
oprávnení na príslušné plnenie časti predmetu Zmluvy (zákazky) podľa $8 32 ods. 
nísm. e) ZVO a dôkaz a zánise da reaistra nartnerov verejného sektora, ak Zákon o 
RPVS pre takéhoto subdodávateľa tento zápis vyžaduje, kým tieto dôkazy nie sú 
Kupujúcemu uspokojivo predložené, zaväzuje sa Predávajúci nezabezpečovať 
príslušnú časť plnenia prostredníctvom subdodávateľa. 
Predávajúci je oprávnený kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy vymeniť 
ktoréhokoľvek subdodávateľa, a to za predpokladu, že nový subdodávateľ disponuje 
oprávnením na príslušné plnenie Zmluvy podľa $ 32 ods. 1 písm. e) ZVO, ako aj splňa 
povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora, ak zákon pre takéiioto 
subdodávateľa tento zápis vyžaduje. Najneskôr 7 dní pred prijatím subdodávky od 
nového subdodávateľa, alebo od uzavretia zmluvného vzťahu snovým 
subdodávateľo m (podľa toho, ktorá udalosť nastane skôr, je Predávajúci povinný 
nonánaiH 4-£11 + dá satal! 
OZaiTiL Kupujúcemu (der ntifikačné) údaje O novomň subdodávateľ ovi a [0] osobe 

onrávnenej konať za nového sihdadávateľa v rozsahu meno a nriezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia a zároveň predložiť Kupujúcemu doklad preukazujúci, že 
nový subdodávateľ splňa podmienku účasti osobného postavenia podľa $ 32 ods. 1 
písm. e) ZVO pre daný predmet subdodávky. Až do splnenia tejto Zmluvy je 
Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o novom 
subdodávateľovi. 
Osoba, ktorá sa má stať novým subdodávateľom, sa subdodávateľom stáva podľa 
tejto Zmluvy schválením zo strany Kupujúceho, ktoré sa učiní podpisom nového 
navrhovaného znenia zoznamu subdodávateľov vo forme dodatku k Zmluve. Kupujúci 
je oprávnený nového subdodávateľa odmietnuť z dôvodu akejkoľvek pochybnosti 
o schopnosti riadneho pinenia Zmiuvy, odmietnutie sa Predávajúci zaväzuje bez 
výhrad ročnobkto. rat 
v fA prí op A AA hy 

Povinnosti uvedené v bodoch 8.7 a 8.8 nie je Predávajúci povinný plniť v prípade 
subdodávateľov, ktorí mu dodávajú tovary. 
Predávajúci sa zaväzuje v plnom rozsahu uhradiť subdodávateľom riadnu a včasnú 
odnlatu za všetky suhdadávateľské nlnenia a uhradiť im akékoľvek dodatočné 

náklady súvisiace s takýmito subdodávateľ: skými vzťahmi, na ktoré majú v zmysle 
zmluvy s Predávajúcim nárok, pričom všetky časti plnenia, ktoré budú poskytované 

1
4
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formou subdodávok, budú na výlučné náklady Predávajúceho a na jeho 
nebezpečensivo. 

ĎALŠIE PRÁVA A POVINNOSTI 
Vyhlásenia a záruky Predávajúceho 
(a) Predávajúci vyhlasuje, že dodávaný Tovar bude spíňať požiadavky na akosť 

vzťahujúce sa k pôvodu Tovaru podľa bodu 4.1 a je pripravený spinenie týchto 
požiadaviek kedykoľvek počas tivaňia Zmluvy zdokladovať. 

(b) Predávajúci vyhlasuje, že disponuje všetkými oprávneniami požadovanými 
príslušnými právnymi predpismi a príslušnými orgánmi na splnenie podmienok 
Zmluvy a riadnu a včasnú dodávku Tovaru a zároveň je dodávanie Tovaru v 
cúlada o nradmatnm iaha nodnikateľskej finnachi ja orhanný Tovar dadať riadne 
SUI 5 por LIE LIU Pt Oj Cti, JU SITU tý PUVO: ÚÚUCIL 

a včas podľa podmienok Zmluvy a iei príloh a ak vznikne počas dodávania 
Tovaru podľa Zmluvy v súvislosti s činnosťou Predávajúceho alebo v jej dôsledku 
Kupujúcemu škoda, Predávajúci sa zaväzuje nahradiť Kupujúcemu škodu v celom 
rozsahu, vrátane ušlého zisku. 

Register partnerov verejného sektora 
Predávajúci sa zaväzuje byť riadne zapísaný v Registri partnerov verejného sektora 
pri uzavretí Zmiuvy a po celú dobu jej trvania, ak mu taká povinnosť vyplýva zo 
Zákona o RPYS. 
Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 
(a) Predávajúci pri dodaní Tovaru podľa Zmluvy zodpovedá za bezpečnosť a ochranu 

Zdravia svojich zamestnancov a subdodávaieľov, zamesirancov Kupujúceňo 
a tretích osôb a zaväzuje sa dodržiavať všetky anlikovateľné všeobecne záväzné 
právne predpisy, vhodné postupy a najlepšiu prax smerujúce k zaisteniu ochrany 
života a zaisteniu bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci. 

(b) Predávajúci sa zaväzuje pri dodávaní Tovaru do priestorov Kupujúceho 
snomenitých vhode 94 kanať vsúlade sa všenhaecne záväznými nrávnymi 

predpismi na úseku ochrany pred požiarmi. 
Ochrana majetku 
(a) Predávajúci je povinný dodržiavať všetky aplikovateľné všeobecne záväzné 

právne predpisy a pokyny udelené mu Kupujúcim alebo treťou osobou určenou 
Kupujúcim tak, aby pri dodaní Tovaru podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ním 
nedošlo k poškodeniu alebo znehodnoteniu majetku Kupujúceho alebo tretích 
0s0b. Ak sa zistí porušenie poviriosti Predávajúceho podľa predchádzajúcej vetý, 
je Predávajúci povinný uviesť poškodenú vec do pôvodného stavu alebo nahradiť 
poškodenú vec novou vecou toho istého typu (a ak to nie je možné, vecou 
najbližšieho podobného typu alebo druhu), pričom nemá nárok na úhradu 

diali: mad-i hadna no ná srnai ada satana na 
TOZGICIU riikdázi © Hereigieitej: PVej V ti a poškoden 1ej veci platnej v čase prea jej 

poškodením. Pri vstupne do nriestorov miesta dodania sa Predávajúci taktiež 

zaväzuje zabezpečiť azodpovedá za to, že jeho zamestnanci alebo 
subdodávatelia do takýchto priestorov nebudú: 

(i) vnášať zbrane, strelivo, výbušniny, výrobky obranného priemyslu, alebo ich 
napodobeniny, 

(ii) alkohol, omamné a psychotropné látky a iné biologické a chemické látky: 
(iii) fotografické pristroje a kamery bez predchádzajúceho povolenia Kupujúcim: 

(iv) predmety zjavne nesúvisiace s plnením podľa Zmluvy. 
(b) Predávajúci má zakázané v priestoroch miesta dodania vyhotovovať písomný, 

obrazový, zvukový alebo iný záznam. 
Odpady
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Ak Predávajúcemu vzniknú vlastnou činnosťou v priestoroch spomenutých v bode 9.4 
pri pinení podľa Zrňiuvy odpady, Predávajúci vystupuje ako pôvodca odpadu a je 
povinný na jeho náklady s takto vzniknutým odpadom nakladať v súlade s platnými 
predpismi pre oblasť odpadov a znášať všetky dôsledky za nedodržanie požiadaviek 
Zákona o odpadoch, jeho vykonávacích predpisov a ďalších súvisiacich právnych 

dnicni nra nhlasť adnaada: r 
pr EUPISOV pie OBiaSŤ MH GV. 

Ochrana dôverných informácií 
Predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho 
poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť 
ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy žiadnu z informácií, o ktorej sa 
pri plnení Zmluvy dozvedel. Predávajúci berie na vedomie, že Zmluva a informácie 
získané na základe jej realizácie, prípadne akékoľvek ďalšie súvisiace informácie, 
môžu podliehať apiikovateľným ustanoveniam Zákona o slobode informácií, a preto 
tieto môžu podliehať povinnosti Kupujúceho zverejniť ich alebo poskytnúť v súlade s 
týmto právnym predpisom, Predávajúci berie na vedomie a súhlasí, že Kupujúci 
takéto informácie zverejní a/alebo sprístupní v rozsahu povinností a spôsobom 
vyplývajúcom zo zákona podľa predchádzajúcej vety. 
N-ohranna nenhnúsh údalov 
SUE EE KEZBÁE VADA ESIE JJ i POR JE 

Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú dodržiavať záväzok mlčanlivosti na 
základe Zákona o OOÚ, ktorý sa vzťahuje na osobné údaje, s ktorými sa môžu pri 
plnení svojich zmluvných povinností oboznámiť, a to v akejkoľvek forme (najmä 

nísomnei, elektranickeij, aleho ústnej) a novinnosti nodľa GDPR. Zmluvné strany sa 
zaväzujú, že osobné údaje, s ktorými sa oboznámia, nebudú okrem povinností 
vyplývajúcich z aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov nijak 
zverejňovať, ani ich akoukoľvek formou spracúvať, reprodukovať alebo podávať ich 
akýmkoľvek tretím neoprávneným osobám. 
Zákaz prevodu práv a povinností 
Každá zo Zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a 
povinnosti (záväzky) vyplývajúce zo Zrniuvy, resp. jej Časti, fia irrý subjekt, bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. V prípade porušenia 
tejto povinnosti jednou zo Zmluvných strán bude zmluva o prevode (postúpení) 
zmluvných záväzkov neplatná. 

KOREŠPONDENCIA 
Korešpondencia musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane 
poštou, elektronickou poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou na 
Kontaktné údaje, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany 
(okrem výnimiek pre fakturáciu výslovne v Zmluve uvedených, kedy sa uplatní 
doručovanie tak, ako je uvedené pri fakturačných a piatobných podmienkach). 
Zmluvné strany sa dohodli, že na účely realizácie Zmluvy budú uprednostňovať 
elektronickú formu komunikácie. 
Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania 
tejto Zmiuvy budú doručované výlučne prostredníctvom pošty, osobne aiebo 

M FATÉ , z 
ovnrocnou b riórnou 1 elužhaum na adracii ciídial Tmlinumnmúch ctrán 1 NY ni 
Moni zadá ar a PN iu Pl PN bu Na op ia RubtutŤ Nu i Vv 1 tý et tt c 1 U ode vých 

v Zmluve: súčasne sa Zmluvné strany dohodli, že tieto písomnosti si budú zasielať na 
vedomie aj elektronickou poštou na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch 
Zmluvnej strany/ Kontaktným osobám. 
Korešnondencia sa novažuje za doručenú v deň doručenia zásielky resn. v deň 

odmietnutia prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo 

expresnou kuriérnou službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa
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Korešpondencia považuje za doručenú dňom jej vrátenia, a to aj vtedy, ak sa o tom 
Zimiuvriá straria nedozvedela. 

ZMLUVNÉ POKUTY A NÁHRADA ŠKODY 
Ak Predávajúci nedodrží termín dodania Tovaru určený v Objednávke, má Kupujúci 
právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z kúpnej ceny 
za nedodaný Tovar alebo Tovar dodaný V omeskaní bez DPH podľa Objednávky a 
Predávajúci sa zaväzuje t takto uplatnenú zmluvnú pokutu utiradiť. 

Ak Predávajúci poruší akúkoľvek povinnosť alebo akýkoľvek záväzok týkajúci sa 
prepravných podmienok Tovaru podľa bodu 4, má Kupujúci právo uplatniť si voči 
Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 2 % z Maximálnej ceny bez DPH za každé 
- . # Ľá „r 
iadnatlnrá naričania ta 2i onak sane a Drarávadúni 03 211ä2sia Falta umnlatnanú 
JUHU pu O, a 10 új “pú c, a rrvuuvujúti Sú Zúväzuje takto reiis it stor g ce 

zmluvnú pokutu uhradiť. 
Ak Predávajúci poruší akúkoľvek povinnosť alebo akýkoľvek záväzok týkajúci sa 
akosti Tovaru podľa bodu 4.1 až 4.6, 5.3 a 9.1 písm. a), má Kupujúci právo uplatniť 
si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 5 % z Maximálnej ceny bez DPH za 
každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci sa zaväzuje takto 
uplatnenú zmluvnú pokutu uhradiť. 
Ak Predávajúci poruší akúkoľvek povinnosť alebo akýkoľvek záväzok týkajúci sa 
dohodnutých zmluvných podmienok podľa bodu 9.2 až 9.6, má Kupujúci právo 
uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 500,- Eur (slovom: päťsto 
eur) za každé jednotlivé porušenie, a to aj opakovane, a Predávajúci sa zaväzuje 
takto upiatnenú zmiuvnú pokutu ufiradiť. 
Ak Predávajúci postúni alebo založí pohľadávky zo Zmluvy v rozpore s bodom 9.8, má 
Kupujúci právo uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100 % z 
finančného objemu takto postúpenej, založenej alebo odpredanej pohľadávky: 
finančným objemom sa rozumie celková hodnota istiny vrátane hodnoty príslušenstva 
nahľadávky k dátumu nostúnenia alebo odnredaja aleho inei disnozície s 
pohľadávkou. 
Ak Predávajúci nesplní alebo poruší ktorúkoľvek jeho povinnosť týkajúcu sa 
subdodávateľov podľa bodu 8, je Kupujúci oprávnený uplatniť si u Predávajúceho a 
Predávajúci sa zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z Maximálnej ceny 
bez DPH za každý, čo i len začatý deň porušenia/nesplnenia povinnosti, a to aj 
opakovane. 
Ak Predávajúci riadite a v letiote podľa bodu 6.10 písi. aj neodstrári reklamované 
vady Tovaru, je Kupujúci oprávnený uplatniť si u Predávajúceho a Predávajúci sa 
zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z Maximálnej ceny bez DPH, a to za 
každý aj začatý deň omeškania, a to až do dňa ich úplného odstránenia spôsobom 
nadľa had: | Č 1N „A 
pyYulu RA ML písm. tej + 

V súvislosti s plnením povinností a práv Predávajúceho nodľa Zmluvy, Zmluvné strany 
neočakávajú, že by Kupujúci mohol spôsobiť Predávajúcemu akúkoľvek škodu a 
prípadná výška zodpovednosti Kupujúceho za škodu podľa tejto Zmluvy je preto 
limitovaná úrokmi z omeškania, na ktoré je Predávajúci oprávnený v zmysle bodu 7.5 
písm. f). 
Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že výšku zmluvných pokút podľa Zmluvy 
považujú za primeranú voči zabezpečovaným povinnostiam, pretože pri rokovaniach 
o dohode o výške zmluvných pokút osobitne prihliadali na hodnotu a význam touto 
zmluvnou pokutou zabezpečovaných povinností. 
Zmluvné pokuty podľa tejto Zmluvy je možné kumulovať. Kupujúci Zmluvná strana je 
oprávnená upiatniť zmiuvnú pokutu kedykoľvek po tom, čo jej vznikne nárok na jej
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zaplatenie. Ak však zmluvná pokuta nie je uplatnená do 2 mesiacov odo dňa 

skončenia Zmluvy, riárok ria jej zapiatenie zafiiká. 
Vznikom nároku na zaplatenie zmluvných pokút podľa Zmluvy nie je dotknutý nárok 
Zmluvnej strany na náhradu škody, a to v celom rozsahu škody. Zmluvná pokuta nie 
je započítateľná voči nároku Kupujúceho na náhradu škody, t. j. Kupujúci je 

SY ml. hradi: Žlem ala abi: ha-— ohľad: : ná 
oprávnený si uplatňovať nárok [ia Fndilduu škody V CELI jej Tuz>anuú UEZ KSLU du ej 

unlatnenie/úhradu zmluvnej nokutv. Odstúnením od 7mluvy aleho úhradou 

uplatnenej škody nezaniká nárok na úhradu zmluvnej pokuty. 
Akékoľvek zmluvné pokuty podľa Zmluvy budú uplatnené formou penalizačnej 
faktúry, výzvy, alebo iného dokladu vyhotoveného Zmluvnou stranou, ktorá si nárok 
na zaplatenie zmluvnej pokuty uplatní. Splatnosť zmluvnej pokuty je 30 dní odo dňa 
jej písomného uplatnenia Kupujúcim voči Predávajúcemu. 
Zaplatenie zmluvnej pokuty Predávajúcim nezbavuje Predávajúceho povinnosti dodať 
Tovar podľa Zmluvy, ani plniť iné záväzky v zmysle Zmluvy riadne a včas. 

(a) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami 
a účinnosť v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv /www.crz.gov.sk/ v súlade s $ 47a Občianskeho zákonníka v spojení s 8 5a 
Zákona a slohade informácií. 

(b) Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do uplynutia 6 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 

Zánik Zmluvy 
Zmluvu môžu Zmluvné strany ukončiť: 
(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň v nej uvedený: 
(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Zmluvy vsúlade s bodom 

14.3. 

Odstúpenie od Zmluvy 
(a) Predávajúci je oprávnený od Zmluvy odstúpiť na základe jednostranného 

písomného oznámenia výlučne vtedy: 
al. da da amažliania 

(© ax sa Kupujúci dostane ao ATE 5 úhradou ! kúpnej ceny a je v 

omeškaní dlhšie ako 30 dní, a to nanriek nredchádzajúcemu nísomnémi! 

upozorneniu Predávajúceho s poskytnutím nrimeranej lehoty na nánraviu, 

ktorá nesmie byť kratšia ako 3 pracovné dni: alebo 
(il) ak Kupujúci poruší zákaz prevodu práv a povinností podľa bodu 9.8: alebo 
(iii) ak Kupujúci poruší povinnosti nodľa bodu 9.7 Zmluvy: 
(iv) ak celkový objem zmluvných pokút uplatnených Kupujúcim podľa Zmluvy 

obrna C©€0I/. — Mauimálnaj sam haz DL, 
pr esiahne U ZL VIUAMIGAct sj Ai vý ISUL 1JT 

(b) Kupujúci môže odstúpiť od Zmluvy v nasledovných prípadoch: 
(i) ak Predávajúci opakovane, aspoň ž krát, poruší ktorúkoľvek z povinností 

Predávajúceho týkajúcu sa akosti Tovaru podľa bodu 4.1 až 4.6, 5.3 a 9.1 
písm. a), 

(il) ak Predávajúci opakovane, aspoň 3 krát, poruší ktorúkoľvek z povinností 
Predávajúceho týkajúcu sa prepravnýcii alebo dodacícii podmienok podľa 
hodu 4 a 5 Zmluvy: 

(iii) ak Predávajúci neodstránil vady Tovaru spôsobom a/alebo v lehote podľa 
bodu 6.10, i keď Kupujúci uplatnil reklamáciu riadne a včas: 

(iv) ak Predávajúci nie je v rozpore s bodom 9.2 zapísaný do registra partnerov 
verejného sektora. aleho ktorýkoľvek jeho subdodávateľ nie ie v rozpore
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(e) 

s bodom 8.4 zapísaný do registra partnerov verejného sektora, kedykoľvek 
počas trvania Zíňituvy, 

(v) ak Predávajúci poruší ktorúkoľvek z povinností a záväzkov podľa bodu 9.3 
až 9.8. 

(vi) ak Predávajúci, jeho štatutárny orgán alebo člen jeho štatutárneho orgánu 
ala alebo dozorný orgán aiebo člen jeno dozorného orgánu, [ee] právopiatne 

odsúdený za trestný čin koruincie, za trestný čin naškodzovania finančných 

záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie výnosu z trestnej 
činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 
skupiny, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania teroristickej 
skupiny, za trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, 
trestný čin nevyplatenia mzdy a odstupného alebo za trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním, 

(viť) ak bude Predávajúcemu právoplatným rozhodnutím orgánu úradnej 
kontroly potravín uložená sankcia za správny delikt v zmysle Zákona o 
potravinách, z dôvodu porušenia povinností vzťahujúcich sa na Tovar 
a jeňio výrobu, spracovanie, skiadovanie, prepravu, uvedenie na ti, a pod., 

g [a v £ atba ai u nrínoda sb táta sankcia nohu do Drodáy raiúromu! Uulažaná 
tá Uv j v [rá The p a LA ti tt u nj r O AA 

v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy (t. j. aj keď pôjde o iný tovar pre 
iných odberateľov). 

Odstupné dôvody podľa bodu 12.3 písm. a) podbody (ii) až (iii) a bodu 12.3 
nísm. h) adresuiú narušenia, ktnré si Zmluvné strany dohodli aka nodstatné 
porušenia Zmluvy. V prípade podstatného porušenia Zmluvy je príslušná 
Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť na základe jednostranného 
písomného oznámenia bez poskytnutia dodatočnej primeranej lehoty na 
splnenie povinnosti. Rovnako možno odstúpiť bez poskytnutia dodatočnej 
primeranej lehoty na splnenie povinnosti aj z dôvodu podľa bodu 12.3 písm. 
a) podbod (iv). 
Zmiuvné strany simú od Zmiuvy odstúpiť aj z iných než tu výslovne uvedených 
dôvodov. Takéto odstúpenie pre menej podstatné porušenie Zmluvy však 
predpokladá, že pred doručením odstúpenia príslušná Zmluvná strana vyzve 
porušujúcu Zmluvnú stranu na splnenie jej povinnosti v primeranej, nie kratšej 
ala 
aňu 5-dňovej lehote a poružujúca Zmluvná strana svoju povinnosť aňi v 

dodatočnej nrimeranej lehote, ktorá mu na to hala noskytnutá, nesnlní. 

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú odo dňa doručenia písomného 
oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

13 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
13.1 Zmena obsahu Zmiuvy 

(a) 

(b) 

Jednotlivé ustanovenia Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej 
dohody Zmluvných strán formou písomných avzostupne očíslovaných 
dodatkov k Zmluve, podpísaných Zmluvnými stranami, okrem prípadov, keď je 
v Zmiuve výsiovne dohodnutá možnosť zmeniť obsah Zmiuvy formou 
iodnactrannáha nicamnáha aznámania druhej Zmluvnej ctrano 
Jo PR V LÁ TP 1 Fn tut PY VÁH TULU E PELU 1021 21 4a z 

Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu akýchkoľ vek kontaktných (t. 
j. sídlo) a platobných (t. j. bankové spojenie a číslo účtu /IBAN) údajov 
uvedených v záhlaví Zmluvy a kontaktných údajov podľa bodu 3.1, 3.2 a 5.6 
nostačnie jednostranné nísomné oznámenie doručenej druhej Zmluvnej strane 
a takáto zmena nevyžaduje prijatie dodatku k Zmluve: účinky takejto zmeny 
nastanú dňom doručenia oznámenia druhej Zmluvnej strane. 

13.2 Prílohy
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Zmiuva obsahuje prílohy: 
Prítofia €. i - Katalóg S čeriatrii mernýcii jednotiek Ľ vypíneniá prí predkladariť porukyj 

Príloha č. 2 — Zoznam subdodávateľov/Čestné prehlásenie, že Predávajúci nevyužije 
žiadnych subdodávateľov 

Rovnonisv 

Zmluva má 15 strán a vyhotovuje sa v dvoch rovnopisoch, z ktorých po podpise 
každá Zmluvná strana dostane jeden rovnopis. 
Prežívajúce ustanovenia 
Ak Zmluva z akýchkoľvek dôvodov zanikne, Zmluvné strany si vymienili, že body tejto 
Zmluvy týkajúce sa zmluvných pokút, náhrady škody, dôverných informácií a ochrany 
osobných údajov, korešpondencie a doručovania a všetky aplikovateľné body v bode 
13, zánikom Zmluvy nezanikajú, aj keď by to vjednotlivých tu uvedených 
ustanoveniach Zmluvy nebolo výslovne uvedené. 
Riešenie sporov 
Akýkoľvek spor, nezrovnalosť afaiebo rozpor medzi Zmiuvnými stranami, ktorý 

nibna w akoikaľvok ci úvielach co Zmluvnu furátano akýchkoľvek a všetkých SPOrov VzZnue v OH AE VÁZE A VY VY POLO voly Li SR 

týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, ExSÍEK a/alebo ukončenia), sa 
bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami vedenými v dobrej viere a s dobrým 
úmyslom. Ak nedôjde k vyriešeniu sporu podľa predchádzajúcej vety, má právomoc 
rozhodnúť a veci nríslušný slovenský súd. 
Záverečné vyhlásenia 
Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a 
ich zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej 
vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, 
ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere 
a neuzatvorili ju ani vomyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni alebo za nápadne 
nevýhodných podmieriok, Zrmiuvu si prečítali, vbsatiu Zmiuvy porozumeli a na znak 
súhlasu s obsahom Zmluvy ju vlastnoručne podpísali. 

V Bušinciach, dňa: 05.01.2023 ňa: 41A, 123 
| Dt. Br STRA 

Predávajúci: Kupujúci: 

  

 



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

(kat noložky Paložka Cana MI bez Cena MI s DPH 

(mäso [Bravčové stehno bez kosti 4,9 9,39 

(mäso "Bravčová krkovička bez kosti á, S 5,39 

(mäso Bravčová krkovička s kosťou 4,4 4,84 

(mäso Bravčové plece bez kosti 4,6 5,06 

mäso Bravčové piece 30 4,3 5,28 

mäso Bravčový bok bez kosti 4,9 5,39 

mäso Bravčový bok s kosťou 4,3 4,73 

mäso Rravčnvá nanenka 5a 7.59 

mäso Bravčové karé bez kosti 5,9 6,49 

maso Bravčové karé s kosťou | 4,8 5,28 

mäso Bravčové kolená predné 2,8 3,08 

mäso Bravčové kolená zadné 3,5 3,85 

mäso [Bravčový lalok 2.4 2,54 

mäso Bravčový predok 3,8 4,18 

mäso Bravčová kostra 3,8 4,13 

mäsa Bravčové etrarezy 3,6 3.96 

mäso (Bravčové rebrá na gril 4,9 5,39 

mäso Bravčový cíivost ao 3 

mäso Bravčové nohy 1,9 2,28 

mäso Bravčové kože 1.1 1,32 

mäso Bravčová hlava 1,8 A.£6 

mäso Bravčové kosti 0,01 0,01 

mäso Bravčové kosti z karé a krku 1,9 2,28 

mäsa Rravčové rehrá z haku 3,49 4 68 

mäso Bravčové sadlo 2,5 3 

maso Bravčové srdce 2,9 3,48 

mäso Bravčový jazyk 2,9 3,48 

mäso Bravčová pečeň 2,45 2,94           
  

Dodávateľ je pri dodávke tovaru zaviazaný dodržiavať hygienické zásady, normy a predpisy na prepravu, skladovanie a 

manipuláciu s predmetom zákazky v zmysle platnej legislatívy. Dodávateľ sa zaväzuje odberateľovi znížiť jednotkové ceny 

kedykoľvek počas trvania zmluvy, a to v prípade zavedenia tzv. akciových cien tovaru na trhu , alebo pri celoplošnom znižovaní 

cien jednotlivých druhov potravín. Tovar musí byť dodaný v požadovanej akosti a kvalite v zmysle zákona o potravinách, 

potravinovom kódexe a platných legislatívnych požiadavkách pre tieto tovary. 

Jednotková cena tovaru musí byť dodržaná bez ohľadu na veľkosť balenia. 

Uvedené množstvo tovaru je orientačné a nie je pre OvZP záväzné. 

Uchádzač vyhlasuje, že JE /-NHEJE platiteľom DPH (uchádzač zakrúžkuje relevantný údaj). ! 

V Bušince dňa 16.12.2022 

[uviesť miesto a dátum podpisu] 

 


